
Rimaszombat 1894. január 25. 4 szám. Tizenötödik évfolyam.

A szerkesztő lakása :
Rim:iszoné>;it. Főtér M** uüé- 
z<* *n«!o ;i lap szellemi részét ér- 

doklo minkön közlemény és
U*vr!»*Z«»s

IM v e tta n  levelet nem foga-
ilunk cl

Kéziratot n«‘in iiilunk vissza.

A i  elöüxeté* d Jn
Kjr«'"*z évre . . . H korona
Kél évre . . . .  4 korona
NViíve.tévre . . .  '2 korona* •-
Tanítóknak eeév. évre 4 kor.

tél évre 2 kor. 
V'irvi*!» szám ára 20 fillér.

V K (i Y E S T A R  TA L M U  H E T 1L A P.
y , E G J E L  E S I ti Ji I X I) E X C S C I' Ö K T Ö K Ö X.

Kiadó hivatal:Kiiiiaszomliat. l ‘okorá«r\Mitoz:iI szám a. a kőn\\n\«mnlal>an.•l«le inft’-zenilők a ki.nl•»liiva- talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyíl ttér és eiryéh félszó-V  7 •/ v_ •/
látások.

A hirdetés d ija :
Kiry három hasábos petitsor tér­

fogata . . . 12 fillér.
H éljegdl. minden beiktatás 

u tá n .......................(iO fillér.

Ny itt* é r :
Kgy sor . . . .  40 fillér.

tJEiJílzetéát elfogad a rliöuiör-Ivi.slioittu kiadóhivatala, neinkülönheii mind: u hazai postahivatal, az előfizetés logczélszorühhen postu-utalxány utjáneszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.Huszonöt év előtt és most.A fokozatos haladás, mely közművelődési állapotaink heható megfigyelése közben minden téren általánosan konstatálható, hova-továhh joh hau és johhan helvezi előtérbe a közvéleménv#p • •által melegen óhajtott ama tanügyi reformot, melynek megoldása elöl kitárni most már való­sággal tanügyi visszaesést jelezne.Lapunk állandó érdeklődéssel kiséri a tan-inrv terén időközileg felszínre jutott mindazon * •jóravaló törekvéseket, melyek a míg egyrészt köz­oktatásiig vünk megizmosodásának biztos jelei,< • *-■ •másrészt megvalósulva népoktatásiigyiiuk ez idő- szerinti lassú fejlődésének gyorsabb folyamatot kölcsönözni vannak hivatvaAz ingyenes oktatás kérdése egyre jobban kezdi foglalkoztatni az illetékes körök figyelmét. Népoktatásügvimk a fejlődés mai .stádiumában ezt a kérdést annyira előtérbe hozta, hegy a megoldási előli elzárkózás kínai falat emelne a további egészséges fejlődés elé.A közoktatásügyi miniszter évi jelentéseiben állandóan megemlékezik az iskolába nem járó tankötelesek feltűnő magas számáról. Százezernél többre m g fel hazánkban az iskolába nem járók száma. Ezen iskolába nem járó tankötelesek meg­érdemlik, hogv a mostoha anyagi helyzettel ősz-v * • •szefii'»trésben levő iskola mulasztásaikkal az irány- adó körök, a társadalom és az állam karöltve egymással fog 1 aIkózzanak.C * A szegénység ugyan mindenkoron, tehát azingyenes oktatás behozatala esetén is bizonyostekintetben akadálya lészen a tankötelezettségpontos végrehajtásának, azonban tagadhatatlan azis hogy az ingyenes oktatásnak törvényes ren- * J • • •dezése az iskoláztatási nehézségek gordiusi cso­móját elég kedvezően fogja lebonyolítani.Az lSö8-ik évi népoktatási törvény revisiója tehát közoktatásügyünk jelenlegi fejlődési stádiu­mában elkerülhetetlennek mutatkozó közművelő­dési érdeket képez — Népoktatási viszonyaink ugyanis a lefolyt 25 év alatt gyökeres s eléggé kedvező változásokon mentek keresztül, úgy, hogy
T A R  C Z A.Nyomor.%/Szegénység átka válla inon Koppint nyomornak súlya nyom.AlaMa vallani görnyed»*/.Miatta könyem permetez S hogy ólnu még se vesszek el,Legdrágább kincsein adtam el.Miként Aesopusnál az eb,Láuczokba hajtom lejemet.Szabadságom s jövőin a hér.Hogv mindennap legyen kenyér.

Karomnak állva dolgozom, hull és verejték an zomon.S más semmi ezéloin nem lehet,Csakhogy mindennap ehetek.Valóban fejedelmi hér Ezér a hitvány semmiér.Nyom or! Te szörnyű gyötrelem !Elvetted tőlem mindenem.Elvetted szivem álmait,Letörted lelkem szárnyait.Erőm se kímélted te meg,Keteggé tetted testemet.Legszebb reményem vette»! el,Hogy Kóla is letenni kell,Kiért egy életnek felén Emésztő lángban egtem én.8 hogy végre semmim se legyen,Tort ültél vig kedélyemen.Az életem most puszta rom S hozzá mégis ragaszkodom.A  romlásból csak ez maradt,Csak ez a kínos akarat

I manapság az, mi 25 év előtt kielégítőnek bizo­nyult e téren, sehogy sem illeszthető be fejlettebb közoktatásügyünk jelenlegi keretébe. Huszonöt évO r  • '  Oidő t törvénvhozásdag kimondatott a kötelező is-• t _koláztatás. Ámde ezen ‘25 évi tapasztalat igazolja, hogv a tankötelezettség a mai alakjában a tan- *tés elvének fen tartusa mellett végrehajthatat­lan. Huszonöt év előtt népoktatásügyünk — mond-szülefcési korszakában, a törvényalkotás volt tulajdonképeni czélja az akkori intéző körök- nek, most a 25 éves tapasztalat által igazolt törvény végre11ajtási ileliézségek 11legszü 11tett\sére kell a kormány figyelműtek kiterjednie.Manapság már minden embertől megköve­teljük, legyen az a társadalom legalsóbb osztá­lyából való is, hogy a műveltség elemeivel, az Írás és olvasással tiszta >an legyen, addig azon­ban. inig az állam nem adja meg a ltd te tőségét annak, hogv az oktatás áldásaiban minden etn- her kivétel nélkül részesüljön, szó sem lehet az elemi műveltség általános kiterjesztéséről. Föltét­lenül szükséges ennélfogva, hogy a hazánkban levő összes népoktatási intézetek állatni kezelés és gondozás alá kerüljenek. A népiskolák államo­sítása. első lánezszeme volna ama nagy fontos­ságú tanügyi alkotások hosszú sorozatának, mely nek kapcsolatos kiegészítése magába ölelné a tanítói fizetések végleges, a jogosan támasztott igén veknek megfelelő rendezését s a tanügyi ad-“  • oministrátiónak a fejlettebb tanügyhöz mért kibő­vítését. illetve annak deczentralizálását.Az 1848-iki törvény revisiójának égető szük­sége, egyébként általánosan el van ismerve s csakis financziális nehézségek okozta akadályok állják útját kivitelének.Mármint álljon a dolog, mi hiszszük, hogy ezen itt érintett nehézségek financziális viszo­nyainknak remélhető javulásával idővel önkényt megszűnnek, s e nagv tanügyi reform kérész-“  7 C7  • ’ < 1 */tülvitele csupán az intéző körök jóakarata buz­galmán fog múlni Jáuossy Gyula.

Hogy zúgjanak bár záporok,Hogv verjenek bár ostorok.( . aPaskoljanak bár viharok:Mindennap enni akarok.Nyomor, te szörnyű fájdalom,Igaztalan, nagy bántaloin.Szegénység, óriási kín,
9 ( J . *'Am itt múltamnak romjain A  néma porba térdelek,Oh vedd el életkedvemet!Ha már elvetted mindenem,Oh hagyj ezért könyörgenem.Hogy a mi nálam meg maradt E  görcsös életakarat Pusztuljon el, ez is, tova,Ne térjen viszsza, ne, soha!

Julid S3 Lfíszló.\ hozomány.

Batta György ev. ref. lelkész s egyházmegyei 
tanügyi elnök körlevele a tisztelendő és tekin­

tetes körlatogató eizottságokhoz.Elérkezvén az iskolalátogatás ideje, van szerencsém ez alkalomra a statisztikai td hl (hatot s népiskolai tan­könyvek használatát ellenőrző rovatos ivet egv-Oírv bél-• # r *  Ö» r»lányban megküldeni: szíveskedjenek ugv az egviket, mint a másikat személyesen, s a valóságnak hűen meg- felelő adatokkal kitölteni. Különösen méltóztassanak pon­tosan kitudni és feljegyezni a felekezetűnkhöz tartozó 
tankötelesek és iskolák  / járók száméit. A inásfelekezetüek a táblázat hátulsó rovatában — elkülönítve — tünteten- dők fel.Különösebben felhívom figyelmüket a következő in­tézkedések szigorú betartására :1. Az „ lv ‘ minta „Észrevétel“ rovatában egy rovat nyittassák a felsőbb tanintézetekbe és más iskolába járó ref. gyermekek feltüntetésére.n  *•2. Az „ E u minta azon rovata, mely a testgyakor­lásra vonatkozó adatokat foglalja magában, ekkép igazí­tandó s töltendő ki: „Testgyakorlat tanittati’í-e eszkö­
zökkel vagy eszközök nélkül ?u Egyházkerületi határozat, hogy a tornászat népiskoláinkban, eszközök nélkül is mulhatldiinl taníttassák.3. Az iskolai alapok természetének körvonalozását illetőleg, kimondja egyházkerületünk, hogy iskolai alap­nak, csak azon tőkék«*t és ingatlanokat kívánja tekinteni, a melyek az iskolaépület, fentartására, felszerelésére, ösz­töndijak, ingyen könyvek és szegény gyermekek tandijá­nak fizetésére szolgálnak alapul. Ellenben a tanítói fize­tések alapját képező tőkéket és ingatlanokat iskolai alap­nak nem tekinti, már csak azért sem, mert azok részben énekvezéri díjazások is.Kérem azért ez iskolai alapok összeírását, ez uta­sítás szellemében eszközölni.4. Leltárt készítsen minden egves tanító, ugv az iskolai alapról, mint mindennemű szerelvényekről, nagy figyelemmel lévén a növendékek létszámának pontos fel­jegyzésére, s ekként való evhlontiában tartásába, hogy el- valahára eleje vétessék azon visszásságnak, hogy az egy­ház és iskolalátogatás adatgyűjtése nem vág össze. No adjunk okot a további szemrehányásra s magasabb megrovásra.ö. Panasz emeltetett a kerületen, hogy a tanköny­vek összeírására szolgáló táblázatok, nem vétetnek és készíttetnek kellő komolysággal. Égvházkerületünk meg-%> c o  » • ÍJbotránkozását fejezte ki ez eljárás lelett, s kijelenti, hogy többé semmi mulasztást sem lóg elnézni, s mivel ebbőlO 7a főiskolának tetemes anyagi kára van, kérlelhetetlenül fogja végrehajtani a mulasztókra hozott, régibb büntető határozatát. Fordítsák azért önök főfigyelmöket arra, hogy idegen tankönyvek iskoláinkban ne használtassanak,

• •

1

Irta : Szomaháty István.Tornallyainé busz év óta özvegy volt és a kis leá-* . %nyát ötéves kora óta egymaga nevelte. Maliid ügyes, sót geniális leány volt, csodálatos könnyűséggel tanult es a mikor egy-egy jótékony hangversenyen zongorázott, oly tapsvihar tört ki a vidéki Kaszinó oszlopai között, mint egy kisebbnemü földrengés Ha Tilda szegény leány, alkal­masint ismert művésznő lesz belőle, de igy. hogy a sze­gény Tornallyai több. mint százötvenezer forint hátraha­gyásával hunyta he a szemeit, senki sem gondolt arra, hogy a kis hány valaha ilyesmivel keresse m ega kenyerét. A  mama, a kit az egykori takarmányliferáns egy női kalap-üzlet keskeny asztala mellől vezetett az oltár elé, gőgösen húzta félre az ajkát, ha valaki ilyesmit említett előtte :— No hiszen szép volna, ha az én Tildám ilyenre

szorulna egyszer. . .  Arra várjon csak, a k i zongorát akar hallani. . .Tilda szépen megnőtt, magas, fess leány lett belőle, de a kisvárosban sem őt. sem édes anyját nem sze- vették. Es tényleg van valami az öröklés teóriájában, mert a leányban, a gondos és drága nevelés daczára, méír mindig nagvon sok maradt abból a borzas masa-”  C *  CT*«.mód kisasszonyból, akinek az édes mamáját ismerték. TiVda néha meggondolatlanul kimondta, a mi a szivét nyomta, illetlenül bizalmas volt az urakkal szemben és oly gyakran sértve érezte magát mint egy vénülő észak­német nevelőim. Ragyogó szépségében alig volt valami a lányok édes poéziséből és igy történt, hogy minden gaz­dagsága daczára alig jutott néha tánezosa a kaszinói bálokban..Tornallyainé. aki állítólag ismerte a férfiakat, igy szólt olykor a leányához:— Xe menj férjhez olyanhoz, aki szívesen elvesz, mert ez bizonyára nem lenne szerencse r á d . . .Minthogy pedig olyanhoz, aki nem akarta elvenni, a szegény Tilda mégsem mehetett nőül, a mama furfan­gos gondolkodásának az lett az eredménye, hogy a leány, huszonötéves kora daczára, még mindig egy födél alatt lakott az édes anyjával. Ha néha, a Tilda egy-egy gye­rekkori barátnőjének esküvője után a mama könyet látott a leánya szemében, idegesen tolta a székeket ide-oda afélhomályos ( hóilében.*— Sohasem lesz jobb dolgod, mint itth o n ...Es igy történt, hogy a Tilda romantikus fejecskéje lassanként egy reális számoló géppé tökéletesült, s a józan leány egv üzletember kutató pillantásával nézte a jelentkező kérőket. Tilda, amig egy egy csinos fiatal ember elfogultan hallgatta a zongorajátékát, ezt gondolta magában, a gömbölyű puffon ülve:— Ez az ur nem ér m ^  ötvenezer forintot, pedig annyi a hozom ányom ...Augusztus végén, mikor a fürdőből hazajöttek, már várta őket a B ia rritz  h  fia  ezég levele. Tornallyainé



követeli ezt nemcsak az anvagi kár elhárítása, hanem* üazon magasabb szellemi énlek is, hogy tankönyveinkben a tiszta és illegnem hamisított protestáns szellem ter­jesztessék növendékeink szivében és értelmében(>. Jegyezzék fel önök a lelkek számát is mindeni *egyházban, kijelentvén az egves lelké.-z urak előtt, hogy az adatirkat nvilván tartsák, nehogy e tekintetben is eltérés álljon elő az egyház és iskolalátogatás adatai kö­zött Ha a X< vkih'ifr elkészíti, ez intézkedés módosulni fi'g. Kimu'.arandó továbbá :a) Hány iskola \au a járí-fi-m. báiiv ezek közt ve-■T •

gyes li és nő. hány külön li kiiiön nő. és községi ?b ) Hánv V I ,  V., I V . Ili.  osztályú iskola van és• •hánv tanító hiányzik a járásban?o) Mennyi a legkisebb és mennyi a legnagyobb tanítói fizetés?di Hány tanítónak van kisebb fizetése 3lM) fiinál,és hánynak nagvobh Meunvi a kántoitanitói jövedelem • • •összesítve és külön külön. Jegyzetbe teendő, hogy az
•  •  *  •  *összjövedelem, a töld jövedelmének tisztán kataszteri vagv önként bevallott bérleti értékből állott-e elő?i  ftr v) Vegyenek tudomást az oklevél nélküli tanítok

’ ( •számáról, a korszerűtlen iskolaépületekről, ösztöndijakról,rajzfanilás és háziipariad, jái ványpiisztitásról. jó tanulókjutalmazására vagy hármelv más iskolai ezélra tett ke-gves adományról, az iskolák szellemi állásáról, valamint * • * t #arról is. ha tankönyvekkel el vannak-e látva a növelnie-kék. Nemkülönben jegyezzék meg, ha váljon az iskolai•» •naplók és jegyzőkönyvek rendben vannak-e ?
f )  A  statisztikai táblázat a á a fa i pontosan összt - 

(fezfessemk. Egyéb megjegyezni valók, részint a táblázat alján Jegyzet* alatt, részint a visit.itionáie protokollum- ban tüntetendők tel.A főbb adatokat a vizsgáló bizottság, különösen annak t a n í t ó  tagja, önmagának jegyezze le. 11ogy igy az előző év adatait, a következő év adataival tisztán és világosan hozhassa öszhangzásba.7. Az iíkólái pénztárakat hűen vizsgáljak felül, az ipáikért állásáról szerezzenek tudomást, s annak ezélszerii kezelésére a tanítókat buzdítsák.S. A könyvtár adatainak feltüntetésénél, pontosan szétválasztandok az iskolai . ifju-ági- é»s népkönyvtári könyvek. Ez elkülönítés nélkül lehetetlen a nagytiszt egyházi megye előtt hü és igaz köpet tárnunk fel. Erről is leltár kérendő.2. Vegyenek tudomást a községi iskolákban, az ének és vallásos tárgyak miként tanításáróli •10. A sárospataki irodalmi kör. mely 20 éves fennállása alatt bátor önérzettel, büszkeséggel és bálával mondhatjuk, mindig arra törekedett, hogy gymnásiumi és népiskolai tankönyveink megfeleljenek a kor követel­ményeinek — ez alkalommal az egyházmegyei tanügyi bizottságok elnökeihez s általok az egyházmegye tanítói karához egv lelkes felhívást intéz, melyben a hivatottc • •tagokat s a tanítói köröket arra szólítja fel, hogy minta gyakorlat emberei, bírálják felül a használatban lévő sesetleg általok kifogásolt népiskolai tankönyveket.Az irodalmi kör már többször kérte egyházkerülo-■ •tünk szakembereit, főleg lapja utján, hogy mondják el véleményüket tankönyveinkről őszintén, leplezetlen nyílt­sággal, de a kérésekre alig adatott kívánt felelet. Oly­kor-olykor el-elhangzik ugvan, most í sztélén heszéhretésft t * pközben, majd az egyházmegyén, a tanítói körökben egy­két rosszaié, bíráló megjegyzés; egyik-másik iskolaláto gatási táblázatban is akadunk nagv ritkán rövid észre-vételekre, meg nem okolt figyelmeztetésre, bizonytalanul( • •kifejezett óhajtásra, de mindezek maradnak épen helyze­tüknél. alakjuknál fogva, az elégedetlenségnek csak szór­ványos. figyelembe nem vehető, tehát értéktelen apró duzzogásai, melyek elegendők arra. hogy bizonyos kör­ben rósz véleményt támasszanak, de épen semmit sem érnek a kívánatos javításra és építésre. IVdig mi hat­hatna jótékonyabban a tankönyv irodalom javítására, fej­lődésére. mint a gyakorlati élet, a mindennapi tapaszta­lat megbecsülhetetlen tanácsai, észrevételei ?Ezeket kéri az Irodalmi Kör az egyházmegyék tanítóságától. Érzi, tudja Irodalmi Közünk, hogy mun­kálkodása csak ugv lehet igazán áldásos, irányozó szere-p • p  •pót csak akkor töltheti be. ha a gyakorlat embereivel áll élénk összeköttetésben, s a tőlük vett tapasztalatokat fel­használja, általánosítja. Mert az Irodalmi Kör tankönyvei — mondja nagy igazán a felhívás — lehetnek szép
élénk levelezésben állott a világhírű házasságközvetitő firmával és Tilda néha maga irta a leveleket az édes anyja nevében. Biarritz ur ezúttal előzékenyen tudatta velük, hogy szeptember elején egy Hazamenti gyógysze­rész log vendégképp beállítani a kis vidéki városba. A személy jogú gyógyszertár évi huszonötezer forintot »('»vé­delmez és maga a tulajdonos alig töltötte he harmiocza- dik esztendejét. Határozottal! szerencsés választás 'enne. ha a kisasszony tetszéssel fogadná ezt a legújabb pályázót— Bizonyosan adós a patikájára: szólalt meg Tor­nai lyaiuéhan a pessimista.Egy vasárnap csakugyan tiszteletét tette * gyógy­szertáron. Udvariasan fogadták, de mama és leánya ugv néztek iá, mint egv hétszeres rablógyilkosra. Mindketten egy vakmerő kalandort láttak benne, aki a Tilda ötven­ezer forintját akarja. Kedves és derült fiúnak látszott, aki könnyedén csevegett mindenről, de a mama. amig látszó­lag figyelmesen hallgatta, ezt gondolta magiban ;— Dojszen, beszélhetsz nekem jó enncr ..A n n y itsem adok a szavaidra, mint egv rézkarika.. .  Kellene az

*_: •ötvenezer forint, de szerencsére itt vagvoá én is. .Az ebéd alatt, amikor,a vendég kcdieskcdve dicsérte a Tilda virtuóz zongorajátékát, a leány hidegen tépegette a papirmandulák vékony héját.— Es ez mind az ötvenezer forintomért...Mikor a gyógyszertáros elutazott Tornallyainé levél­ben informáltatta magát a vagyoni viszonyai felöl. Kide­rült. bogy a J f ia n ifz  és Társa ezég minden egyes adata igaz, mert a patika tényleg a legjobbak közül való az egész vidéken. Magának a fiatal embernek is van tekin­télyes vagyona és a gyógyszerül' a saját, kétemeletes házában van elhelyezve.Minthogy a kérő külseje ellen abszolúte nem lehe­tett volna kifogást tenni, a mama irt a közvetítő ezégnek hogy a következő hétqy Budapestre utaznak, s a gyógy- szertárost is szívesen látnák ott ugyanakkor.Együtt vacsoráltak néhányszor, együtt jártak a színházba, s ötöd nap, amíg Tilda egy nagynénijével a
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munkák, do kérdés, hogy a gyakorlati élet igényeinek megfelelhetnek-e? ....................... . , .. , •,*Tisztelettel kérem azért a jobb készültségi! táti to­kai. és az egyes tanítói köröket, bírálják felül használat­ban levő tankönyveinket, és bírálataikat fclha-znalas ve­geit küldjék be a kör elnökségéhez Sárospatakra.Biot. egyházunk, iskoláink múltja, melyre mindig büszkeséggel mutálhatunk; főiskolánk fontos szellemi es •mvagi érdekei teszik szent kötelességünkké, hogy fii11" kóüxveink javítására minden lehetőt megtegyünk, szelne maradjunk abban a nagv versenyben, melyre egyrészről az állam, másrészről egyes felekezetűk törekvései imát! provokálva vagyunk. Hiszem és remélem, hogy gomon tanítóságunk, melynek ügyImzgóságára az Irodalmi Kör különös elismeréssel hivatkozik és számit, örömmel ra­gadja meg az alkalmat, hogy bölcs tapasztalatait s képes­séget a közjó érdekében, ez úttal is készséggel ajánlja fid és bizonyítja be!M inden egyebekéi bölcsességek re bízva, reá jók es nemes munkájukra Isten segítő kegyelmet, áldását kérve maradtam Simoni, 1824. január 20.A kassai in Kir. m<‘7/>gaz<lasági vegyi kísérleti állomás díjjegyzék*A föfilmivelésügyi m kir. miniszter a vegykiserlet- állomások részére 1824. január 1 -tői kezdödoleg uj dij szabást állapitolt meg. A következőkben ki vonat i lag kö­zöljük a fontosabb mezőgazdasági, tápszerek, elvezeti szerek, italok, technológiai es kereskedelmi vizsgálatokra beküldendő anyag mennyiséget és a vizsgálati dijat, da­la) vizsgálatoknál a sósavban oldható részben minden egves alkotórész meiinyücges meghatározása, beküldendő mennyiség 2 kilo. vizsgálati dij 2 forint. Iszapolási v izsgálat I». in. 2 kiló, v. d. 2 Irt. Viztart > képesség meghatározása I». m. 2 kiló vd. 2 fit. Ammoniak el- szörbölési képesaég 2 kilo, 2 frt. Szénsav 2 kilo, 2 írt. Mimié»» egyes alkatrész minőleges kimutatatása b. m. 2 kilo 1 frt. Talaj teljes elemzése a (sósav, kénsav és folysavban oldható ásványi részek, nitrogén és szénsav mennyileges meghatározása, iszapolás és szörbölési ké­pesség ) bek. 5 kiló, vizs. dij f>0 frt Trágya vizsgálatok­nál minden alkatrész mennyileges meghatározása bek. 1, kilo vizs. dij 2 frt: tehát, ha egy trágyában a viz. viz ben oldható pbospliorsav. összes plmspliorsav. nitrogen és káli batároztatnak meg vizs. dij 10 frt. Thomas salak porliiiom>agának meghatározása bek xj., kilo 1 frt. Ta­kar■iiiánvvizsgálatoknál minden egves alkatrész meunvi- leges im gliatározása 1,2 kiló 2 frt Tehát ha egy takar­mányban a viz. hamu, rostanyag, zsir, protein, ezukro- sitható anyag batároztatnak meg bek. ’/* kilo 12 frt. I vóvíz vizsgálata egészségügyi szempontból bek. 1 liter vd. 0 Irt Ivóvízben egy alkatrész minúleges kimutatása 1 frt, meimyileges meghatározása 2 írt Tej vizsgálata (fajsuly, zsir, szilárd maradék és hamu meghatározása) bek. 1 liter, vizsg. dij 4 Irt. Egy alkatrész meimyileges meghatározása 1 liter 2 frt. gyakrabban előforduló con- serváló szereknek kimutatása egyeiikint 2 frt Bor, cog­nac és más szeszes italok vizsgálata egészségügyi szem­pontból (kénessav, salycilsav, saeharin, festőanyag férni mérgek) bek. 1 liter 4 frt Eeiitemlitett vizsgálat és hogy nem forog e fenn egyéb hamisítás is (alkohol, összessav, kivonat, hamu meghatározás) bek. 1 liter G Irt. Mindtől egyes alkatrész v. íertózméiiv miliőleges kimutatása bek 1 liter 1 frt, meimyileges meghatározási 2 Irt. Mustban cinkor meghatározás mnstmérővei bek. 1 liter 1 frt, direct meghatározva 3 frt, sav meghatározás 1 frt. A lertözmények kimutatása 1 frt 50 kr. Liszt félékben a
wne lvesség, hamu, sikér meghatározása és mikroskopiai vizsgálat bek. 1 .£ kilo 5 frt. Minden egyéb alkatrész menyleges meghatározása egyeiikint 3 frt. Vaj vizsgálata id *goii zsírokra bek. J 4 kilo 3 fit. Petroleum lobbanási pontjának meghatározása bek. 1 liter 2 frt. Szappan vizsgálata mind* n egves alkatrész minőleges kimutatásaO ft Pbek 10 dekagr. 1 - 3  Irt meimyileges meghatározása 2—3 frt. Viz vizsgálata ipari ezélokra való használható- síigára bek. 3 —5 liter 5 frt Viz avitási utasítás kidolgo-i nzisa 10 frt. Vízben egv alkatrész minőleges kimutatása bek. 1 1 ter 1 frt 50 kr. mennyileges meghatározása 3 frt. Szén teljes elemzése bek. 1 kilo 20 frt. Tőzeg (Híz­ta) tüzelési értékének meghatározása 1 kilo 10 frt. Ás-

kioszkban járt, ekként szólt a mama a gyógyszertáros­hoz, a fogadó első emeleti szobájában :— Nincs kifogásom Ón ellen, s ha ugv akarja, nőülveheti a leányom at... De a Tilda hozományát nem adom*  *a kezébe, hanem magam fogom őrizni egy takarékpénz­tári könyvecskében. . .
VA  fiatal ember udvariasan hajlongott:— Uh. az egészen m ellékes... Én önmagáért szeretem a kisasszonyt. .  .%Mikor Tilda hazajött, a mama gyorsan elreferálta a történteket.— Megmondtam, hogy ne számítson a hozomá­nyodra . .- -  Helyes, még csak az kellene, hogy a kezébe adjuk az egész összeget. . .Másnap Tilda karonfogva járt a vőlegényével A gyógyszertáros olykor szerelmesen suttogott valamit a fülébe, de Tilda gyanakodva hallgatta. Oh, milyen távol állt attól, hogy szerelmes legyen ! Egyszerűen férjhez akart menni, mert végre is nem maradhatott örökké leány, de mily óvatosan vigyázott, hogy a jelentékeny üzlettel meg ne csalják. A  gyógy szertárost, ha látogatóba érke­zett a menyasszonyához, úgy fogadták, mint egy prezum* tiv váltóban! isitót. A mama figyelve nézte minden moz­dulatát és este lefekvés előtt, titokban összesúgott a leá-
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vánvvizek Előlogos vizsgálat bek. 5 liter 10 frt, teljes elemzésnél minden egyes alkatrész meimyileges megha­tározása 5 — 10 frt.
K id en  határoznia mink. Miután a vizsgálandó tár­gyak próbavétele és csomagolása sok esetben helolvással bír a vizsgálat eredményére, ajánlatos kétely esetén az állomás utasítását kikérni. A vizsgált tárgyak az igazol­ványok kiadása után csak azon esetben őriztetnek meg. ha a beküldő ebbeli kívánságát már a lárgv beküldése alkalmával iráslcm kifejezte. A m e g ő r z é s  tanaim.* figfrl- jehh 3 hó. A dijak a vizsgálandó tárgyg' al egy iiíl. tehát előre küldendők be. Azon esetre, ha azok megelőzőleg t(*tt mcgallapodas alkalmával csak kőiüIbeiüI li>itaiozt,ittak ni(“ r ugv csak egy bizonvos összeg fizetendő le. esetről esetre megállapítandó első részletként. .Minden tartozás utánvéttel szedetik be.Bővebb lel világosi fással és teljesüli jjegv zékkel szolgál a kassai ni. kir. mezőgazdasági vegy kísérleti állomás (Gazdasági tanintézet.)

«1 lr* — Láttad, mennyire vizsgálta az ezüstnemüeket . .  Délután meg kíváncsian tudakozódott a sorsjegyeink és papírjaink felöl. . .  Számítja, hányja-veti magában, mennyi vagyonunk lebet körülbelül ?— Ügyelni fogunk, mama.Óvatosan összebújtak, mint akik egy merész kalan­dor ellen védekeznek. Mert férjhez menni kell ugyan, de balga volna, aki egy idegen szerencsevadásznak kiszol­gáltatná magát. Es mikor a szerelmes gyógyszertáros el­lágyulva csókolta a menyasszonya finom kezét, Tilda ezt gondolta magában okosan:— Mindez az ötvenezer forintomért. . .

A polgári olvasókör hálja.
(1894. január 21.)A természettudósok el akarják hitetni velünk, hogy ez a vén föld kezdi túlélni magát; a nvár nem olyanc  •- ytropikus, a tél nem olyan zordon többé, mint volt haj­danában s az évi átlagos hőmérték fokonként r-4 k e n . Lehet, hogy van valami igazuk, bár egv niatlmzsáleiuir v  C ’  \ ykor sem volna elégséges arra, hogy közvetlen tapaszta­latokkal lehetne támogatni e tudós véleményt. Azt azon­ban közvetlen tapasztalatokból tudjuk, hogy az emberi szivek átlag s hőmérséke az élet ezernyi fáradalmai kő-CT’ »zött sem csökkent egv szemernyit sem s a j<» kedv inac  y  ft' •*is csak úgy sziporkázik, mint hajdanában öreg apáink idejében. Es a kinek e felől csak egy mákszeiunyi kéte­lye van, ajánlom, hogv látogassa meg a mi. évek óta immár jó hírnévnek örvendő körbáljainkat s azonnal meggyőződhetik arról, hogy azok a nagy tudósok még a talpunk alatti tőidről sem mondanak igazat, mert a mily mértékben emelkedik a tánczolók kebelében a szivek bő­mért éke. ép oly mértékben kell éreznie annak a vén | földnek is valami szenvedélyes tújvilági gyönyört, mintha tudatában volna annak, hogy kérges hátán angvalok se-V •> c  •rege siet áldozatot hozni Tepsiehore oltárára. Azért csak hadd állitgassanak a tudósok sok okos és bolond dolgot a mi földünkről : jóslataik beterjedését úgy sem én meg a hetvenedik unokái k sem. csak az évről-évre jó kedv­ben megújuló szivek ne veszítsenek el hevükből egvC •>szemernyit sem! Erre azonban alapos remélnünk csak úgy lehet, ha társas összejöveteleinkben minden egyéb érdek mellőzésével jo kedv és igazi kedély vezeti lépte­inket. Nem fürkészem én azt, hogy a vasárnapi tánez- estélv fényes sikerének mik voltak külső okai Az érdem lehet, hogy azé az egészséges szellemű testületé, mely- nek firmája alatt tánczoltunk : lehet, hogv a rendezőségé.* yin* ly hagvománv(/S buzgalommal törekedett a siker biz­tosítására. vagv talán mindezen ténvezök ezúttal egv fel- sőbb hatalom szeretetreméltó személyében öszpontosultak, kinek ez alkalommal B e l i c z k v n é  volt a neve. Va<»v* p* 'végre mind a bárom együttvéve. Mindegy, tény az, hogy mind a három sarkalatos tényezője volt a sikernek, s a mulató közönség mindenik tényezőnek elismeréssel adó­zik a vasárnap esti pompás mulatságért, melynek köz­pontja. éltető lelke a bál szeretetreméltó háziasszonyaVB e l i c z k y  V i k t o r n é  volt, ki nemcsak az ő körnve- zete részére készített díszes tribünön találta jól magát, hanem a tánczolók díszes koszorújában is jó példával járt elől. — A  fáradhatatlan rendezőség, melynek élén E e 1 e d y E e r e n c z elnök buzgólkodott. pompás csokorral es igen díszes tánezrenddel lepte meg a lady patronesst. Az első négyest négy kolonban körülbelül száz pár tánczclta.

Veszedelmes ellenségnek nézték a vőlegényt és a mama néha gyűlöletes pillantásokat vetett rá. De ez nem akadályozta meg a varrónőket, hogy szorgalmas méhek­kent dolgozzanak a Tilda tiiudérszép kelengv»‘jén. és az apát plébánost, hogy gyors egymásutánban hirdesse ki a Tilda szerencsés eljegyzésétOktóberben, mikor a templomból hazatértek és Tilda az úti kopenyeget felöltötte, a mama igy szólt veiéhez :— Nem kap a kezebe semmi pénzt, hanem negyed­évenként utólag megfogom küldeni a kam atokat...Tilda a vasútnál ezt súgta az édes anyja tűiébe:— Ne félj, vigyázni foguk magamra . . . A pénz pedig jó kezekben marad n á la d ...Tornallyainé harmadnap Salzburgból kapott egv levelező lapot, melyben Tilda biztosította, hogy jól érzimagát. Negyednap Gmundenből jött egv leiéi és ebben ez állott:„Édes, jó anyácskám, mégis meggondoltam azt a dolgot. A pénz jobb helyen lesz nálam, nem akarlak zak­latni ezzel a fölösleges gonddal. Csókollak, Feri is csó- koltatja a kezeidet.*4Mikor a mama megbotránknzva felelt, Tilda egy hosszú, ideges levelet irt.„A  pénz jog szerint engem illet meg, mint apai örökségem et... Ugyan mit gondolna felőlem, ha ezt a nyomorult összeget sem bíznám r á ? . . .  Ez az eljárás úgy tűnik töl, mintha féltenénk a kezében az ötvenezer fiiriti- t o t . . .  Nem erted, hát nem élted, hogv igv nem is lép­hetnék emelt fővel a szeme elé? O a férjein és én meg­kívánom, hogy éppen úgy becsüld, mint engem Tornallyainé lesújtva szólott:Elvette az eszét ennek a szerencsétlen gyer­m ekn ek ...De másnap Ginundenbe küldte utánuk a Tilda takarékpénztári könyvecskéjét.
I



A fényes hölgvkoszoruba tudósítónk u következő neveket
w *—' •j«»gvezte fö l:A s s z o n y o k :  Beliczky Viktorné, Kisliontliv Te-íézi». Szaltó Gvörgvné, I)r. Veres Samuné, LőrinezyGvörgvné, Kishontliv Józsefné, Szabó Ivúndvné. RálmlvMiklúsné. Draskovic!» Gáborné. ibdhLv Jézs«*f'.é, Mihálvi• •LajosihV Rónay (ivuláné, Osernav Dániclné. (>zv. Mimi•f * • •szenti Bertám*. Szabó Józsefné. Smcgiu»r Kárólvnó. Költői Lajosné. Tornai Lajosné, Bródy Bertalanné. tors Díváimé. Válvi Ferenczné. .lakoveez Lajosné. Ozv. Tótit Józs«-lué. Kalas Károlvné Ozv. Katona Kálmánné. Csapó Józse fné  Jankovics Jánosné (Jánosi), Német Lá^zCmé. Soós Li>zh«- né. Szíjgyártó Istvánné. XaLrv Károlvné, Pásztor IVtlné, Balázs Józsefné, Bábás Józsefné, Tóthv Díváimé. Bodon Gyulám'», T'irek Józsefné. Fiilep Józsefné. Dideezky Jánosné ZaiI m r e e z k y  Samnné, Hruska Jánosné. (Lőry (.ivnláné, IVilkovics IVtlné, Tdeszniczkv Kdéné. Pásztor Istvánné,

wMarkovié« Gyuládé. stb.L e á  n v ö k :  Kishont h v Erzsiké. Jeskó Sári Hollósv » %Mariska és Anna. Bábel) Katieza, Soós Jolán, llm kiszGizella. Báskv Erzsi. Bródy .MatiId. Ekstein Anna. I’atav• • *Tériké. Kalas (iiza. Tóth Rózsa és Ilonka, Tornai (iiza, 
Csapó Erzsiké és Juliska. Tóthy Boriska és Zsuzsika, László Zsuzsika. Dideezky (iiza. Szíjgyártó Mariska. Né­met Ilona. Zatliureezkv Irma. GvőitlV Margit. Katbona

• »  rIlonka és Jolán 11ványi,) Mázik Anna, Jankovies Ilona (Jánosi.) AI belesz Berta (Bpest ) Balázs Erzsiké, Botion Erzsiké (’selb Juliska, Pásztor Erzsiké, Kriskovies Mari­ka. Es/rényi Erzsiké, Hruska Teréz, Kovács Boriska, Eül«*p (iiza, Teleszniezky Juliska és Anna. Pét ró Anna, Mar- kovií-s Etel. Palkovies Mariska, Stromp nővérek stb. stb.Virratlatkor a rózsa nagy terme még hangos volt. A pompás mulatság sokáig fog emlékezetben maradni.— s.I l ir ü e t i i ié n y .4807. szám. — „A  rimaszombati kerületi botegse-7gélyző pénztáriba belépni köttdezett. Rimaszombat városterületén lakó tagok közül a közgyűlési megbízottak \á-r_ *laszti-sara határnapul: és pedig az a 1 k a I m a z o 11 a k r é s z é r ő l  folyó évi február hó 7-kének d. e. 0 órája, a m u n k a a d ó k  r é s z é r ő l  föl vő évi február bő Bikának d e. 0 órája a városháza tanácstermébe kitüzetik.Mi azzal Imzatik köztudomásra, hogy a [bejelentett pénztári tagok számához képest választandó lesz, az al­kalmazottak közül 37 (liarminezliét), a munkaadók közül lo  (tizenhárom) közgyűlési megbízott; hogy a választás szavazati lapok által akként történik, Imgy arra csak annyi név jegyzendő, mint a hány választandó, mert a kitüntetett számon felüliek figyelembe vétetni nem fognak: hogy az alkalmazottak közül csak segédtagok választhatók: hogy a választás bármily, kevés számú tag jelenlétében is megejíetik s végre, hogy a szavazás kezdetét veszi mondott nap «1. e. 0 óráján déli 12 órátóld. u. 2 órai megszakítással tart d u. 4 óráig.Kelt szab. Rimaszombat r t. város tanácsának 181)3.évi «Dezember liú 22-én tartott üléséből.
Sznhó D'//óbv/v, polgármester.Hírek és vegvesek.« •Az ág. hí tv. ev. egyház tem plom .ivatását telje­sít ó Z e l e n k a  P á l  püspök ur ó méltósága szombaton, folyó hó 27-én érkezik a d. u. 5 1t órai vonattal, a mi­

k o r  az egvháztanács testületileg fogadia és bekíséri szál-
*  • ’  •lásáia. az ev. papiakra. A püspök ur egész keddig szándé­kozik városunkban időzni.H aU le-et A polgárasszonyok kiváló mintaképe hunyt el folyó hó 20-án, P a t u y  János városi pénztáros fele­ségének személvében. Jóságával, szeretőiével nemcsak a hozzá közel állókat halmozta el. de a szükölködőket is. kik ajtaján az Ínség  napjaiban bekopogtattak. Tanúságot tett arról azon szomorú gyásztömeg is. mely t. hó 22-éu kísérte ki ama boldogabb hazába, honnan nincs többé visszatérés. h<d csendes a nyugalom. A megboldogultat

J  ^  ■szerető férjén kívül nagy kiterjedésű rokonság gyászolja. Nyugodjék békével!
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Arvas/éki jegyző választás. Mint levelezőnk ér­tesít. Xagy-Rőr/e város képviselő-testületének folyó hó 20 ik napján tartott közgyűlése alkalmával az üresedés­ben lévő árvaszéki jegyzői tisztségre egyhangúlagS c h m i d t  János városi hivatalnok választatott meg. A választással mindenki megvan elégedve, mert köztudo­mású. hogv a megválasztott a munka embere, ki teljes< • ojártassággal bir az árvaügyek ellátása mellett az adó­ügyekben is.
Eljegyzések. K r á t e r  Sámuel jogszigorló a „M a­gyarország" czimii politikai napilap bel munkatársa a közeli napokban váltott jegyet K o v á c s  E t e l k a  kisasz- szonyryal, Kovács S. fővárosi gazdag magánzó szép és műveli leányával. — K a t i d r a  János helybeli iparos a inult bét folyamán jegyezte el S z a b ó  Mariska kisasz- szonyt, K. Szabó Jár.os polgártársunk kedves leányát. — inig R u ii v a i Gvörgv ugyanez alkalommal tartotta el- jegyzési ünnepélyét Tóthi István helyheli timármester csinos és szeretet reméltó leányával: B o r i s k á v a I. Bol-

wdogság kisérje frigyüket.Csőd. Záborszkv György né szül Károlyi Róza sidi földbirtokosnő önkéntes kérelmére a rimaszombati kir. törvényszék a csődöt kimondván, a zárlat foganatosítása- val s a csődvagyon leltározásával Beliczky Viktor kir. közjcgvzőt bízta meg. Csődhiztosul Vozáiv György kir.
•9 i  - ,  '  ’  ar mJ vtörvényszéki biró, tö’meggoiidiiokul Kishonthy Gyula, he­lyetteséül Institórisz Endre rimaszombati ügyvédek ne­veztettek ki. Az igény bejelentések batáridejéül f. évi márcz. 2-ika. a felszámolási tárgyalás határnapjául márcz.

28. a csődválasztmány megválasztására pedig márezius 31-ik napja tűzetett ki.Kaszinói közgyűlés, Mint lapunk múlt heti szá­mában is jeleztük, a rimaszombati kaszinó évi rendes közg\ lilédét főivó hó 21 én tartotta meg. Mindenekelőtt a leköszönés folytán iii',g;ir«j.si*d«>lt tiszti állások lőhettek i*e. ('assiuó elnökül eg haiigniag : Török János, pénztár­itokul: Ragályi (íéza. titkárul: Lőrinezy Gvürgv. ház-migxul: Smnarjay János választattak meg. A közgyűlés
• •• • r  '  %,— tekintve, Imgy reiidkiviili kiadásai érről-évre szapo- r dnak — (‘lliiitározta. hogy a tagsági dij-k 8 írtról 10 Írtra emeltessenek. Azon ezél azonban, hogv a kaszinóit •k ö í i k ö i í v v t á r  jellege megszünlettessék, pártolás hiá- nyábau hajótörést szenvedett.A vasárnap f. ho 28 kán, az ág. hitv. ev. templom- avatás ünnepély»* alkalmából tartandó társas estélven a táiiezrendezésrc felkért következő tagokból álló bizottság alakult meg: Benedek Gyula. Kperjes.-y József, Feh*dy Eeivnez, Erényé Rezső, Gaál Gusztáv dr.. Gazda Pál, Kármáu Aladár dr. Kathoiia (íéza. Kostyál Gyula, Matol- <*\v Pál, Papp László. Rásky. István, Róth Lajos ifj., Szathmáry József. Szeleczky Árpád, Szarvassy Dezső, Tibély László. Törköly László, Vozárv Béla, Wozsenilek

• m  wKároly — Több oldalról hangzó azon panaszra vonatko­zólag. hogv egyesek, kivált a vidéken a társas-estéivre
'  • ^  , 7  •nem kaptak meghívót, a rendező bizottság megnyugtatás- képen tisztelettel kijelenti, hogy az legkevésbhé sem tör­tént mellőzésből, hanem azért, mert a meghívók ezim- zés nélkül a közönséghez bocsáttattak ki s igv a közön-

f  _7 •ség minden tisztesség«*» tagja meghívottnak tekintetik.Egy rr.eqye nyomora. Lapunk tisztelt olvasói bizonyára szereztek értesülést arról az Ínségről, mely» C* ’  vSárosmegyéiiek. különösen makoviezai-járásában a népközött uralkodik A tavalyi árvíz, mely Sárosmegyé­ink nagyobb részét elárasztotta, tönkretette ezen különben is terméketlen határral biró vidék összes termését. Az árvíz által sújtott megye lakossága kivétel nélkül nagy nyomornak néz eléje, s az éhínség nemcsak a szegény népet fenyegeti veszély Ivei. hanem még a vagyonosabbak smesennek ellene eléggé biztosítva. A  többnyire burgo-
“  ”  t i  'iivúti és káposztán tengődő szegény, de jóravaló tót nép válságos helyzetén társadalmi utón kell sfgiteni. Sáros- megye ié»t ajkú lakossága hazafias érzelmeinek minden­kor, mikor arra került a sor, fényes tanujetét adta, meg­érdemli azért, hogv szomorú helyzetén tőlünk telhetóleg

* % +segítsünk. — Hazafias kötelessége társadalmunknak ezen érzelmileg, részben nyelvileg is a magvar nemzet be
t> * 7  * _ *olvadt tót nép nyomorán enyhíteni. A  pánszlávizmus gombamódra terjedő (»színéi, melyek a felvidék legtöbb megyéjében termékeny talajra találnak, ezen megye te­rületén gyökeret verni nem képesek. A  hazafiasai! érző lakosság igaz és becsületes gondolkozása elháríthatatlan t »riaszt emel mindama nemzetellenes tör. kvéseknek. .me­lyeknek terjesztését egyesek megkísérlem akarták. Epen azért emberbaráti, első sorban azonban a hazafias köte­lesség szentsége az. inelv a magvar társadalmat a segély- nviiitásra hívja fel. Igyekezzék mindenki azért tehetsege szerint az éhezők nyomorán enyhíteni. Ne engedjük meg, hogy eze»» munkás és törekvő nép a nélkülözések elől menekülve, kénytelen legyen kezébe ragadni a vándor- botot. Az esetlegesen hozzánk beküldött bármily esekélvadományokat nyilvános nyugtázás mellett szives készség- • • • .gél juttatjuk rendeltetési helyükre! J .Ö iszekoczczanás a kppviselék éttermében. A„Honvéd*4 czimii politikai napi lapban olvassuí, hogv t. hó 23 án a képviselők éttermében néhány képviselő igen élénken beszélt«» meg az egyházpolitikai helyzetet, a midőn bejött Tibád Antal és az asztalí«ónéi ülő Kubinyi Gézához, a jolsvui választó-kerület képviselőjéhez intézettnéhány szót. Kubinyi izgatottan válaszolt Tibádnak s* * 1körülbelül e szavakat használva:— Tudom, hogv te vagy a fömacher! Akárkir? % O vfogja reám, hogy én a kerületemnek reversálist adtam,én azt iu*,g fogom bélveg«*zni: legv«»n akárki, nem bánomén, ha még Eszteriiázy Miklós Móricz gróf is.Tibád Antal m* gakarta nyugtatni Kubinyit, ki min-

•  •dég lieves(»bb»n fakadt ki és folyton azt, hajtogatta:— Meg is mondhatod neki!Gróf Károlyi (tábor, hogy elejét vegye a már kí­nossá vált jelenetne-k. oda szólt Tibádhoz:— Ha már megmondod, legalább udvariasan mondO • c:m«»g neki.A csendőrök öröme. A magas kormány rá gondolt végre a cseiolőrségre is. E valóban sisiphusi munkát végző közegei a közrendnek nagyon megérdemelték ezenki> örömet A hadügyminiszter ur ó nagvinéltósága íize-
‘ »  •téseik fél«»melé>ét tudatta a szakaszparaiicstmkokkal : az eddigi számot alig tevő javadalmazásaik helyett a csend­őrök kapnak naponta 1 frt 3 kit.  az őrsvezetők 1 írt 30 krt. az őrmesterek 1 frt 57 krt.Tűz. Folyó hó lA-én gr. Andrássy Dénes uradul-%j *mához tartozó sebespataki korcsma-épület az éjjeli órák­ban kigyuladván, tet«»je 800 fit értékig leégett. I ’gyan- ekkor kárt sz-nvedett Liszaur József bérlőim is, kinek gazdasági eszközei 180 Irt értékben hanvadlak el. A te­tőzet 000 írtra biztosítva voltHol a k larin ét? Hires klarinétos Lányiban Barto

wPál t»»lk«*s gazda. Egy nyári est ken, ha ki ült a ház eresze alá, az édesen kesergő nótákon nem egyszer an- dalodtak el az iványi tűzről pattant menyecskék s a haja- donok szerelmes szivei. Még nem régiben is — ezeken a szomorú, ködös téli estéken is fel-fel hangzott a kla­rinét azonban oly busán, mintha előre sejtette volna, hogy a nemezis sujtoló akarata miatt régi gazdájától örökre búcsút kell vennie Sejtelme csakugyan valóra vált. Folyó hó 14 én Seves Károly (kákó) alsó-válvi születésű csavargó arra járván, tudomására jutott, hogy a hires klarinét tulajdonosa nincs otthon s mint ilyen mit teli«»- tett mást, minthogy a klarinét zántlan helyiségébe hatolt s onnan azt a társaságában ásitozó tajték pipával s az asztalon fekvő vászonnal elemdte. Ilv adjusztálás mellett aztán ment-ment s mégsem állt Zellerjéig, a hol meg a kovácsmester 8 frt értékű esavarvág«»jának növesztett lá­bakat, innen azonban nem mehetett messze, mert jiz arra járt csendőrörs a j ’> madarat nyakon csípte s igy derült ki, liogv a nagy hírnévre vergődött klarinétot uj tulaj­donosa elküldte a Rimába — fürödni.G möri bálok. Nem hiába, hogy rövid a farsang, de igyekeznek is a tánczinulatságok megtartásával. A  I i- k c r  i vasgyártelep f e l ü g y e l  ő i és m u n k á s s z e m é l y ­

z e t  olvasókörének f. hó 20-ára hirdetett tánczvigalma— k(‘>zbejött haláleset miatt — folyó hó 27-én tartatikinog. — A  r o z s n y ó i  i f j ú s á g  f. évi január 27-én a„fekete sas száHó“ disztermébeu a ..felvidéki magyar‘ “  %/k«"»zmüv«»lödési-egy|et ‘ javara z á r t k ö r ü t á ii c z o s t é I y t rendez s a r«*:i-1«»/ '»sé r tagjai: Néhrer Gyula, elnök. Dr. Auerbaeü Lajos, aldiedi. ( ’sajka Jenő, alelm*k Dr Mráz Elek, jegyző EMis.-h Kálmán, pénzlárnok. Boh*ináii Sándor Kiüi.M-h (iyiila, («roh íslváu. Koiii«»ró;-zv Miklós, ivul aeska András Ló\v Gyűl i. Markó (ié/a. Maurer ()'/! ;■. N«‘!ir«»r Li'-zlo, I>**<*11y Jriio, |V»s<-li Jo/.s^f, Sál­lá! ! ’iái S*í:-iiögncr Ján«K. Vajíier Gusztáv, \ auszákS/*‘uí iy-jeg\ I lit ( ’ -alád-jegy 3 Irt l4\*l ül fize­tések«*! kö>z«ün*t(«d fog.».hatnak s hirlipilag nyugt áztatnak. Kezdete '/./.) órakor. — A i i k é r i  t i s z t i  k a s z i n ó  f. «*\ i I« bruár ho i)-«*11 az „eloinuízési iiit«*zetu disztermé- hen saját könyvtára javára rendez z á r t k ö r ű  t á u c z -  v i g a l m a t  A rendezőség tagjai: Porubszky Imre, b b. eluök; Dr. Bleyer Leo, b. I«. pénztáros. Adamszky Géza. Áronffv Ernő, Biliary Gusztáv, Biliary Gvula. Glózer László, Gunyecz István. Hágen Alfréd, Mitsko Gusztáv, rilomka László, ib lop!i-di|: Sz«*mélv-j«*gy 2 írt. — Család-jegy 4 frt. Jegyek előre válthatok Dr. Plever L«*o urnái. — Folüllizetésok köszönettel fogadtat-•* pnak s hirl.ipilag nyugtáztatnak. Kezdete est«» 8 órakor. A vendégek elhelyezéséről a rendezőség készséggel gon­doskodik, ha ez irányban megkerestetik.A kilogramm, mint argumentum. Folyó hó 14-éu a jólészi koivsmában inulatás közben i«i. Szabó István és három fia. továbbá; Tóth Lajos és István valami felett összes/ lalkoztak, minek aztán az i«*tl a vége. hogy te- kintélyes érv hiányában Szabó István a közeli mérleg mellett levő kilogrammot kapta fel s ezen kézzelfogható argumentummal úgy vágta tőbe az előtte lamentáló Tóth Lajost, hogy az rögtön össze esett.Ravacliol tanítványa. A jó párisiak mintájára Szirk községben is rendeztek folyó hó 14-én már másodizheu kisebb kaliberű merényhíteket A dvnamit, mely a jelzett nap esteivel! Bobka János ablakában durrant el, egv csomó tányérnak s az asztal fölötti lámpának okozta szo­morú végét. Ravacholuak e nagyreményekre jogosított tanítványát — bár a legerélyesebb nyomozást indították meg — mindez ideig kézre n«*iu keríthette a csendőrség.Nyilvános számadás. A putnoki ev. ref. ének- és dalegylet 18'.)4-ik év január 14 én tartott jótékony czélu tánczmulatsága alkalmával felülfizettek: Farkas Gvula 2 frt 20 kr., Nagy Imre, Fekete Nándor, Kricsa Viktor, Fridi György, Höuch Sámuel urak 1 frt. 20 krókát. Fa­ragó István 2 Irtot. Járdánházi Dénes és Kálniczki Endre urak 1 — 1 Irtokat, továbbá Spuriusz István, Palecsko Lajos, Varga N , Lenbrai Mihály, 40—40 Krokat és Dapsy Gyula. Zámpori Béla. Szépkuti N . Kovács Sándor, N . N ., (»«»sebeit Izsák Király Lajos. Ánderkó Pál, N N . Kovács Pál, N. N. Rónay János. N N. Policzer Eridre Fischer János Nagy Károly. Forgon György, Balog Ákos, N. N. Balkovies Pál. 2 0 - 20 krokat. — Á  putnoki ének- és dalegylet megbízásából: G y ő r y  L a j o s  ev. ref. tanító.„Tanulok Lapja*4 czimen dr. Rupp Kornél fogy inti. tanár <*gy érdekes kis lapot indított uu*g, melynek czélja feladványok közlése által, «i tanulók írásbeli feladványait megkönnyíteni. E ezélból minden tanuló a maga osztá­lyának megfelelő ismeret«»ih«*z alkalmazott kidolgozott feladványt talál bunn*. Czélja érd«*kes tanulságos felad­ványaival a tanulót s«»git«*ui, vei«* a komoly munkát m«*g- kedveltetni. A szerkesztőség által feladott tliémák legjobb megfejtőinek értékes diszkötésii könyveket osztanak ki. Az 1. szám tartalma. A drágakövek. A mohok. A folvó mint az (*mb«*ri élet képe. Arany J .  Toldijáról. SophokDs Antigonéja Jókairól. Gondolatok. Gyöngysorok. Ajául- liató könyvek. Feladott tliémák. A 2. szám tartalma. Gondolatok. Feladott tliémák: „A  ivgg és est Az alma nem messze esik fájától.“ Kidogozott tliémák: A  gyer­meki kegyelet. A télizöld Arany Toldijáról. Vörös­marty Szép Bokájának jellemei. Különfélék. Ajánlható könyvek stb A kis lapot, melynek ára egész évre: 1 frt (>0 kr. félévre: 80 kr, negv<*«!évr«*: 40 kr. és havonként kétszer jelenik meg. melegen ajánljuk a szülők, tanulók és tanárok pártfogásába. Mutatványszámot szívesen küld a kiadóhivatal. (Budapest, Imre-ute/a 9. sz.)Felelős szerkesztő : Dr. K Á R MÁ N  ZO LT Á N
flaxáes-SiirdHcsfk.

I l / i l i  s t » l y e n U k t « v H e l ( ( » (  méterenk«'*nt 45 krtól
II frt 65 krig valamint fekete, fehér t-s színes selyemszöve­
teket is méterenként 45 krtol II frt C5 krig — sima. esiko­
zott. koi-zk.izott. mintázott, damaszolt stO minőségben (mintegy 
^00 különböző fajta és 2<M)0 kiilünböző szín s árnyalatban) 
posttibér és vámmentesen a privátmeqrendetők lakására szál­
lít: I I E N M ’ fílJ it i  (i. í»-s kir luívari szállító) selyem- 
pryára Z f l t K I I l ' E N  Minták postafordultával küldetnek. 
Svájezba ezimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó.A Kossalh-uteza 2-ik sz. alatti házban

k é l la k o s z tá lykiilön-kiilön vagy együtt is azonnal bérbe kiadói — Ertekezh«»tni a tulaj­donos Samarjay Jánossal.iVo' J -  . t

Eladó Wertheim-szekrény.Kiad«) egy kisebb, teljesen jó kar­ban levő tűz- és betörés-mentes Wer-tliei m-szekrény. e lap kiadóhivatala.H ol? Megmondja



A  nyugdíjazás folytán üresedésbe jött K o k o v a  n a g )  k Ö K N íg i  |(‘g > / ö i  á l l ó i m é r a ,  mellyel övi (»00 fit készpénzfizetés, a jegyzői lak s melléképületeinek s a hozzá tartozó köt darab kertnek szabad haszonélve­zete, köt kilas földnek adómentes használata, négy öl kemény tűzifa, illetőleg a volt úrbéri erdő-legelőben a jegvző részére megállapított tajzási ős legelt el esi jog haszonélvezete, községen kivftü h:\atalos utazások alkal­mával fuvar- ős napidij-átaláuv s a vármegyei s/.abálvren- dcletileg megállapított egyél. munkadijak vannak össze­kötve, az 188G évi W i t .  t 82.  fiinak értelmében pályázat nvitta.tik, s a község képvi>előtestűleti* által meg­ejtendő választás határnapjául folyo évi január hó 29 ik 
napjának de előtti 10 órája Kokova nagyközség házánál kitiizetik.Felhivatnak tehát m:nda/o»i egyének, ki«» ezen állást elnyerni óhajtják, hogy kellőleg felszerelt pályázati folya­modványukat f. évi január h) 27 iy az a löli rótt főszol­gabírói hivatalnál annál inkább benyújtsák, mert későbben beérkezetlek figyelmen ki\ül lógnak hagyatni.X  ústva, ((»ömölni ) 1894. január 13.

Kubinyi, rimaszombati jheli lőszolgabiro.
J S e s ’I i i v d »A „Nagyrőczei kölcsönös seoély-szövetkezet“ folyó ovi február h3 2-án délutáni 2 órakor.tulajdon helyisógébon megtartandó

rendes közgyűlésre.T á r g j  M or»»/,at:1. KInók választása ad hoe.2. Igazgatósági jelentés3. Felügyelő-bizottsági jelentés.4. Az 1803. évi mérleg tárgyalása, jóvá­hagyása és a felnientvénv megszavazása.Ct •5. Az osztalék megállapítása.I). Az igazgatósági elnök, helyettes elnök ésC “  o •az igazgató választmányi tagok megválasztása.7. A feIügyi*lő-bizottság választása.8 A tisztviselők jutalmazása9. Egyéb, az alapszabályokban kitüntetett ügyek elintézése.Cr%. Nagy-Röezén, 1894. évi január hó 15-én.
Az igazgatóság.Hirdetmény.200. szám. — Alulirt kiküldött végrehajtó, az 1881. évi L X . t.-ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 

h o g y  a rimaszérsi kir. járásbíróság 10f>0 sz. végzése által K n e h e r  H e n r i k  javára X A I n i r s z l i )  (i.> ö r g )  0« nej«» sidi lakosok ellen 1500 frt töke és járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás foganatosítása al­kalmával bíróikig lefoglalt és 13ü3 írtra beesőit házihii- torok, gazdasági gépek, kocsik, szalmák, szarvasmarhák és lovakból álló ingóságok 1500 írt tőke, ennek a vég­zésen megállapitott kamatai i>0 frt. 21 kr. megállapított eddigi 1 frt 40 kr. jelen hirdetményi és az ezutáni költségek erejéig nyilvános árverés utján eladatnakMely árverésnek a rimaszérsi kir. járásbíróság 1835. sz. kiküldést rendelő végzése folytán Sid község­ben leendő eszközlésére 1894-ik évi február hó 7-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül kitiizetik és ahhoz venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az az 1881. évi L X . t.-ez. 107. $-n értelmében, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladat ni fognak.Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. L X . t.-ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.Kelt Kimaszécsen, 1894. január hó 22.
Salamon Béla. kir. bírósági végrehajtó

-Hii detmény.5358. szám. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, liogv a r i m a -  
M/.omlnifi t a k a r é k p é n z t á r  végrehajtatónak ö x v .  
B á n y a )  F e r e i i c / n é ,  K A n y a y  I l o n a  ém 
L á s z l ó ,  X a k a r i  B r i n y a i  I V m i c z  végrehajtást szenvedő elleni 470 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék te­rületén 1 vő Zabar községben fekvő, a ztbari 32. számú telekjegyzőkönyvben A . I. 1 — 17., A . II. 1—3. sorszám alatt foglalt ingatlanból Bánvuv Ilona. Ferenez és László 14/J8-ad rész jutalékára az árverést 1548 frt ban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1894-ik évi február 15-ik napján délelőtt 10 órakor Zabar községben a bíró házánál meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is efadatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10 ° 0-at 154 Irt 80 krt készpénzben vagy az 1881. L X  t.-czikk 42 § ban jelzett árfolyammal .számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt igazság­ügyminiszteri rendelet 8. § ál an kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróság­nál elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer- vényt átszolgáltatni.Kelt Rimaszombatban, 1893. október hó 11-én.A rimaszombati k r. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Altdorffer. k r. tvszéki bíró.Hirdetmény.63G4. szám. — A  rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m a g ) .

k i r .  k i n e s t A r  végrehajtatónak I< o « © iic * v  I 1«**!•€*■!€• js végrehajtást szenvedő elleni VH fit 70 k i . to 9 a követelés és járulékai iránti végrehajtási^ , arimaszombati kir. törvényszék területén levő Also Szülni községben fekvő az alsószuhai 130. számú j^yhen h»g- lall Losom-zv Ferenez nevén álló 178, ;>.>4. ♦>.»(>. •»1-L »• In-számokra es 130. szánni házra az árverést 330 trllMiiezennel megállapitott kikiáltási árhall elieinleite, esa lemiehh megjelölt ingatlanok az 1394. évi marczius ho 19 ik napján délelőtti 10 órakor Also-Szuha község­ben a hi ró hazánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatui lógnak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok boes- árának 10rt/rt-át vagyis 33 frt -  kit készpénzben, vagy az 1 SS 1: L X . törvén; czikk 42. §-ában jelzett árto- Ivrtimmil számított és az 1*81 ik évi november hó 1-en 3333-ik szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-áhan kijelölt óvadékképes érték papi rhan a kiküldött kö­zéhez letenni, avagy az 1 SS 1 -ik LX-ik t.-ez. 170. $-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelye­zéséről kiállított szabályszerű elismerTényt átszolgaltatni.Kelt Rimaszombat, 1893. évi november ho 27-eu.A rimaszombati kir. törvényszék mint tkönvvi hatóság.Altdorffer. kir. tvszéki birú.

határában fekvő 1— 25

Kiadó lakás,Rimaszombatban a Losonczi-utcza 23-itc 
szám alatti ujon-épíilt ház földszinti része, mely négy lakó-és egy cló-szobából, konyha-, kamara-, cseléd-szolra-, piucze-, fatartó-, kö­zös mosó-konyha- és az udvar végében 3>24 ] méter területit kertrészből áll, azonnal vagy május l-ere is bérbe vehető.Bérleni szándékozók értekezhetnek Soós 
Fe encz tulajdonossal.

fö ld b ir to k
több évre haszonbrrbeméltányos feltételek melleit; ajánlato­kat elfogad e lap LíímIóIi ívastala.Hirdetmény.

X&. t ' \ *s\Cr‘

H rdetménv.329. szám. — Alulirt kiküldött végrehajtó, az 1881. é»i L X . t.-cz. 102. §-a érteiméi) *n ezennel közhírré teszi, hogy a limaszéesi kir. járásbíróság 2000. számú végzése által Eftortivaui'tza Iw fv ftn iié  javára B io n i-  
jálii .V 51ilil6w gortva-pusztai lakos <*ll*‘ii 1800 forint tóke és járulékai erejéig »Irendelt biztosítási végrehajtás foganatosítása alkalmával biróilag le- és felűlloglalt és 4752 forintra becsült házihutorok. lovak, gazdasági esz­közök. kocsik, szarvasmarhák és takarmányneinüekhöl álló ingóságok 1800 frt tőke, ennek kamatai 82 frt (»7 kr., megállapitott eddigi 1 Irt (»0 kr. jelen hirdetményi és az ezutáni költségek erejéig nyilvános árverés utján eladatnak.

M e l y  árverésnek a rin.aszécsi kir. járásbíróság 2041. sz. kiküldést rendelő végzése folytán a (iortva pusztán leendő esz közlésére 1894 évi február ho 5-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitiizetik és ahhoz venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi L X . t ez. 107. $-a értelmében, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is cladatni fognak.Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881 L X . t.-ez 108. §-ában megállapitott feltételek szerint lesz kiiizetlií-töKelt Rimaszécsm, 1894-ik évi január hó G.
Salamon Béla. kir. bírósági végrehajtó.

G987 szám. — A  rimaszombati kir. törvényszék, i, int telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy IM i«.» község telekkönvve tagosítás következtében 18G9. évi 2579." és illetve 1890 évi 2032G. számú igazság ügy mi­niszteri rendelet ertelniebeii utalak illatlk es ezzel egy illő— jideg mindazon ingatlanokra nézve, a melyekre az 188G. X X ÍX  , az 1889. X X X V I 11. és az 1891 X V L  t.-ezikkek a tényleges birtokos tulajdon jogának bejegyzését rendelik, az 1892" X X IX  t.-czikk ben szabályozott eljárás, a telek- ie<»\ zó kö11 v v i be jegy zése k he 1 vesbi t ésó veI k a pcsolat (»san«I J • -ß CD w *foganatosít tát ik.
K őzéiből az átalakítási előmunkálat hitelesítése és a helyszíni eljárás a nevezett községben I8S4. évi márczius hó l en fog kezdődniEnnélfogva fel hivatnak :1. Az összes érdekeltek, hogy a hitelesitosi tár­gyaláson személyesen, vagy meghatalmazott állal jelen-

. v  * *jenek meg és az uj telekkönyvi tervezet (dien netaláni észrevételeiké. annál bizonyosabban adják elő. mert a régi telek könyv végleges átalakítása után a téves élvezetesből eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek irá­nyában többé nem érvényesíthetik.2. Mindazok, kik a telekjegyzőkönyvekhen előfor­duló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztett kíván­nak tenni, telhivatnak, hogy a kiküldött kir. törvszéki biró előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló ok­iratokat mutassák fel3. Mindazok, a kik valamely ingatlanokhoz tulajdon­jogot tartanak, de a telekkönyvi bekebelezésre alkalmas okirataik nincsoniiek. hogy az átíratásra az 18*G X X IX . t.-cz. 15— 18. és az 1889. X X X \  III. t -ez. 5. G. 7. és 9. §§-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják — vagy oda hassanak, hogy az átruházó telek­könyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóvá1 ismerje el, és a tulajdonjog bekebelezésreengedélyét nyilvánítsa, mert különbül jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik és a Ijélveg és illeték elem - dési kedvezménytől is elesnek.4. Azok. kiknek javára tényleg már megszűnt kö­vetelésre vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb jog van nvi váukönyvileg bejegyezve, úgyszintén az ily be­jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a l>e- jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve, hogy a tör­lési engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt"  w • (—'lenjenek meg. mert ellenesetben a bélyegmentesség vezinénvétől elesnek.Kir. törvényszék mint tkönyvi hatóság.Rimaszombat, 1893. deczember 30-án.
Altdorffer, kir. tszki biró.
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Farsangi és báli czikkek.

A'an szerencsém a nagyérdemű közönsécr becses tudó-
A 3  V Jmására hozni, hogy a

fa rsa n g i émbáli id é n y re
»
2raktáromat báli ezikkekkel igen dúsan, legújabb divatéi

ti

ezikkekkel szereltem fel, u. m.: 
Báli belépek,
Báli legyezők,Báli keztyük,
Báli fejdis/.ek,

Sí
Báli virágok,Báli virág garnitúrák,
Báli haj-ékek,
Báli e/.ipök és harisnyák,

ft
X

Férfi báli ingek,
Férti báli nyakkendők,Férfi báli keztyük,
Chapo-Claquok és Czilinderek,
Férfi báli egész es télezipők.Egyleteknek, testületeknek jelvények vagy tombola-tár­gyak igen jutányos árakon szolgáltatnak.Rimaszombat, 1894. január 9-én.Teljes tisztelettel:

IíÖFKOVICS LIPÓT.
farsangi czikkek

Riui aszom bat, 1894 Nyomatott Rábcly .»ikiós könyvnyomdájában




